
	 A	 Senkkopfschraube
		  Countersunk screw		

ø 3,5 × 45 mm	 8+1

                              .
	 B	 Senkkopfschraube
		  Countersunk screw		

ø 3,5 × 20 mm	 8+1
	

                              .
	 C	 Senkkopfschraube				  
		  Countersunk screw		

ø 3,5 × 30 mm	 2+1

                              .
	 D	 Senkkopfschraube
		  Countersunk screw		

ø 3,5 × 40 mm	 10+1	

62285-60                              .
	 E	 Senkkopfschraube
		  Countersunk screw		

ø 3 × 14 mm	 3+1	

                              .
	 F	 Senkkopfschraube				  
		  Countersunk screw		

ø 3 × 16 mm	 8+1

                              .
	 G	 Verbindungsblech
		  Connecting plate		

76 × 30 × 12 mm	 4

                              .
	 H	 Ankerhaken
		  Anchor Hooks		

43 × 40 × 7,5 mm	 2

                            .

	 1	 Vorderteil, links
		  Front part, left	

1140 × 770 × 45 mm	 1	 62285-10

                            .
	 2	 Vorderteil, rechts
		  Front part, right	

1140 × 770 × 25 mm	 1	 62285-11

                            .
	 3	 Rückwand, links
		  Back wall, left	

1140 × 770 × 25 mm	 1	 62285-20

                            .
	 4	 Rückwand, rechts
		  Back wall, right	

1140 × 770 × 25 mm	 1	 62285-21

                            .
	 5	 Seitenteil, links
		  Side panel, left	

25 × 670 × 1110 mm	 1	 62285-30

                            .
	 6	 Seitenteil, rechts
		  Side panel, right	

25 × 670 × 1110 mm	 1	 62285-31

                            .
	 7	 Rampe
		  Ramp	

733 × 19 × 150 mm	 1	 62285-41

                            .
	 8	 Liegeplatte
		  Resting board	

535 × 13 × 1106 mm	 1	 62285-42

                            .
	 9	 Stütze
		  Supporting foot	

30 × 307 × 100 mm	 1	 62285-43

                            .
	 10	 Dachplatte, vorne, links (a)
		  Front roof, left (a)	

1107 × 20 × 579 mm	 1	 62285-50

                            .
	 11	 Dachplatte, vorne, rechts (b)
		  Front roof, right (b)	

1107 × 20 × 579 mm	 1	 62285-51

                            .
	 12	 Dachplatte, hinten, links (c)
		  Back roof, left (c)	

1107 × 20 × 579 mm	 1	 62285-52

                            .
	 13	 Dachplatte, hinten, rechts (d)
		  Back roof, right (d)	

1107 × 20 × 579 mm	 1	 62285-53

                            .
	 14	 Dachfirst
		  Roof ridge	

121 × 20 × 1160 mm	 1	 62285-54

                            .
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Freilaufgehege XL / Outdoor run XL
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D	 Sie finden eine französische und italienische Anleitung unter der jeweiligen Artikel-Nummer auf www.tri×ie.de.
G	 Please find instructions in French and Italian under the corresponding item number at www.tri×ie.de.
F	 Vous trouverez les informations détaillées en français et en italien à chaque référence d’article, sur notre site www.tri×ie.fr.
I	 Le istruzioni in italiano e francese sono disponibili selezionando il codice dell’articolo sul nostro sito www.tri×ie.it.

Stückliste / Part List

Weitere bereits vormontierte Teile (als Ersatzteile separat erhältlich)/Other parts already assembled (spare parts separately available)

		  Scharnier, für Dach
		  Hinge, for roof		

7,6 cm	 8	 6235-74	

                             .
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Verbinden Sie die Vorder- und Rückwände mit den Seitenteilen. Verwenden Sie die Verbindungs-
bleche, um die beiden Teile der Vorder- und Rückwand miteinander zu fixieren.

Screw the front and back panels with side panels. Use the connecting parts to combine the front 
and back panels.

Schrauben Sie die Stütze an die Liegeplatte und platzieren Sie diese an der rechten Seite des  
Auslaufs.

Fix the supporting foot on the resting board. Then put it in the right side of the house.

Verbinden Sie den Dachfirst mit Vorder- und Rückwand. Setzen Sie die Rampe ein und verschrau-
ben Sie diese mit der Liegeplatte.

Fix the roof ridge on the front and back panel. Put in the ramp and tighten it on the resting 
board.

1.

4.

2. 3.

Befestigen Sie die vorderen Dachplatten am First und dann verschrauben Sie die hinteren Dach-
platten. Schrauben Sie die Ankerhaken an die Vorderseite und die vorderen Dachplatten.

Install the roof with the roof ridge, then tighten the left and right back roof. Fix the anchor 
hooks on the front panel and the front roof.

D	

G	

D	

G	

D	

G	

D	

G	
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